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ABOUT THE WEST KOWLOON
CULTURAL DISTRICT AUTHORITY

FARAAXELEEER

The West Kowloon Cultural District (West Kowloon or the District) is
a strategic investment by the Government of the Hong Kong Special
Administrative Region (the HKSAR Government) to meet the long-term
needs of Hong Kong's arts and culture sector, a vital part of any world-class
city's economic and social fabric.

The West Kowloon Cultural District Authority (WKCDA or the Authority) is a
statutory body established by the HKSAR Government in 2008 under the
West Kowloon Cultural District Authority Ordinance (the WKCDA Ordinance)
(Cap. 601) to develop West Kowloon. WKCDA is governed by the WKCDA
Ordinance and the Board and led by an executive team comprising experts
from different sectors.

With an area of 40 hectares alongside Victoria Harbour, of which 23
hectares are reserved for public open space, West Kowloon will be an asset
for residents and visitors to enjoy. The Authority is working hard to develop
the District into an integrated arts and cultural district where people can
embrace creativity and enjoy an innovative environment while appreciating
arts and culture, and make the most of their valuable leisure time.
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Our Vision
HEMWFESR

Flourishing cities attract talented people to live and work, inspire in
residents a sense of pride and belonging, and provide visitors with reasons
to return. Throughout history, another key vital sign for a healthy city has
been a dynamic cultural life.

Hong Kong has always been a trading and financial hub. In recent decades,
it has developed successful retail and dining industries that draw millions of
visitors and employ thousands of people. Now, Hong Kong's cultural scene
has also grown into one of Asia's most vibrant, with thriving visual arts and a
rich, diverse performing arts ecology.

This cultural activity has remained dispersed, however, due to a lack of a
centralised infrastructure — a focal point — where residents and visitors are
assured of seeing the highest-quality visual and performing arts from Hong
Kong and around the world, all in a stimulating environment supported by
appealing shopping and culinary experiences.

West Kowloon delivers this unifying connection for our flourishing city.
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Our Values
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Our people and partners are guided by the Authority’'s commitments to:
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ASPIRATION 18

We pursue excellence across all our venues
and operations to create a world-class cultural
experience for visitors, a valuable platform for
artists and a fulfilling work environment for
employees.
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KNOWLEDGE #[12%

We offer authoritative insight into the works
and performances hosted at our venues,
enhancing enjoyment and appreciation of

arts and culture.
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ACCESSIBILITY &E

We make West Kowloon's events, venues and
resources as user-friendly and affordable as
possible for artists and audiences, including

seniors and people with disabilities.
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INCLUSION 5l

We regularly host exhibitions, performances
and events that appeal to audiences from
all walks of life and make West Kowloon an

enjoyable place to spend time.
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We provide educational resources for young
and old, students and professionals, and Hong
Kong people and international visitors alike.
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AUTHENTICITY BHE

We believe in enabling genuine interactions
from places of shared interest with audiences,
customers and artists.
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INSPIRATION Bie

We strive to stimulate minds and encourage
participation across a wide spectrum of
society, driving discourse, sparking creation
and bringing people closer to the world of art.
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CURIOSITY 7%

We constantly seek innovation, tools and
technology to enhance the art and our ability to
interpret the world around us.
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BENEFITS 2z

We give opportunities to those who aspire
to careers in the creative industries and
contribute economic and societal benefits to
the local community.
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Our Mission for Visual Culture

HFAIRB W EmR

M+ is West Kowloon's museum of modern and contemporary visual culture.
It exhibits and interprets visual art, design and architecture, moving image,
and Hong Kong visual culture of the 20th and 21st centuries, pursuing a
bold ambition to become one of the world's leading cultural institutions. M+
also reflects our unique time and place, building on Hong Kong's historic
balance of the local and international to define a distinctive, innovative voice
for Asia's 21st century.

The Hong Kong Palace Museum (HKPM) offers a new and unique
perspective for appreciating visual culture from the Palace Museum, a
UNESCO World Heritage Site holding more than 1.8 million artefacts that
represent 5,000 years of historical Chinese art from the imperial courts.

Through M+ and HKPM, the Authority strives to inspire passion for visual
culture across the local and international communities; pursue cross-
cultural, multi-disciplinary approaches that encourage audiences to
consider new perspectives; nurture talent by providing platforms for
expression and opportunities for collaboration; and foster the organic
growth of Hong Kong's artistic, creative and design industries.
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Our Mission for Performing Arts
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The Authority is leading Hong Kong into a new era as a global and regional
leader in the performing arts. Our world-class performing venues include
the Xiqu Centre, Freespace, the Lyric Theatre Complex (LTC), Music Centre
and the Art Park, housing nearly 50 individual spaces for performances,
exhibitions, workshops and events across the District. The Performing Arts
(PA) Division of WKCDA is leading the charge in producing, presenting and
promoting performing arts in an Asian context for the 21st century.

The Authority and its PA Division work to achieve their mission across three
main endeavours.

We produce by identifying talent, curating collaborations, planting seeds,
nurturing artists, and supporting boundary-pushing experimentation and
innovation. We ensure artists have time and space to delve into the creative
process and generate work that surprises and inspires.

We present performances, workshops and forums for audiences of all
ages and interest levels. In addition, we provide stages for local, regional
and global art groups to perform for Hong Kong audiences and beyond,
ensuring both new and devoted audiences have access to these
performances.

We promote the performing arts to a wide range of audiences and
communities, ensuring all of Hong Kong's diverse residents and visitors
have opportunities to participate in arts and culture at West Kowloon. We
provide exposure on new stages locally, regionally and internationally for
Hong Kong's artists, offering expanded opportunities and resources for
Hong Kong's innovative dance, theatre, music and xiqu performers.
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